
Vacuum Ear Cleaners
 Please read and retain these instructions for future reference 

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS FOR USE: 
Unpack the components carefully. Please check all parts have been removed from the packaging. 

WARNINGS 
Check with your paediatrician before using on young children
Never use without the silicone attachments
Wash thoroughly before and after each use

User Instructions: 
1. Insert 2x AA batteries (not included) as shown:
2. Wash your hands thoroughly
3. Slide a silicone attachment (larger diameter in first)

onto the small tube located in the front of the ear
cleaner. There are four different colour silicone
attachments for multiple users

4. Slide the ON/OFF switch to the ON position
5. Insert the tube with the silicone attachment into

your ear, slightly turn the ear cleaner to help draw
out the wax .

BATTERIES 
• Keep batteries away from children and pets.
• Do not mix used and new batteries.
• Remove the batteries if left for long periods.
• Never dispose of batteries in a fire.

Dimensions 
(W) 10 x (D) 6 x (L) 13cm
Material: Plastic

GENTLE EAR CLEANERS
SAFELY REMOVE EAR WAX
COMPLETE WITH THREE WASHABLE SILICONE TIPS, A
FILTER AND A CLEANING BRUSH , USE IT TIME AND
TIME AGAIN.

Batteries required: 2x AA (not included) (per unit) 
ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES.  
DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 

• Battery disposal, spent or expired batteries must be properly disposed of and recycled in compliance
with local regulations. For detailed information, contact your local authority.

• Follow the battery manufacturer’s safety, usage, and disposal instructions.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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Abmessungen
(B) 10 x (T) 6 x (L) 13cm
Material: Kunststoff
SANFTE OHRREINIGER
ENTFERNEN SICHER OHRENSCHMALZ
KOMPLETT MIT DREI WASCHBAREN SILIKONSPITZEN, EINEM
FILTER UND EINER REINIGUNGSBÜRSTE, VERWENDEN SIE IHN
IMMER WIEDER.
Batterien erforderlich: 2x AA (nicht enthalten) (pro Gerät)
VERWENDEN SIE IMMER ALKALIBATTERIEN.
VERWENDEN SIE KEINE LITHIUM-BATTERIEN.

MONTAGEANLEITUNG / GEBRAUCHSANWEISUNG:
Packen Sie die Komponenten sorgfältig aus. Prüfen Sie, ob alle Teile aus der Verpackung entnommen worden sind.
WARNUNGEN
Wenden Sie sich an Ihren Kinderarzt, bevor Sie das Gerät bei Kleinkindern verwenden.
Niemals ohne die Silikonaufsätze verwenden
Vor und nach jedem Gebrauch gründlich waschen

Gebrauchsanweisung:
1. Legen Sie 2x AA-Batterien (nicht enthalten) wie abgebildet ein:
2. Waschen Sie Ihre Hände gründlich
3. Schieben Sie einen Silikonaufsatz (größerer Durchmesser zuerst)
auf den kleinen Schlauch an der Vorderseite des Ohrreinigers
Reiniger. Es gibt vier verschiedenfarbige Silikonaufsätze
Aufsätze für mehrere Benutzer
4. Schieben Sie den ON/OFF-Schalter auf die Position ON
5. Führen Sie den Schlauch mit dem Silikonaufsatz in
in Ihr Ohr ein, drehen Sie leicht den Ohrreiniger zum entfernen
des Ohrenschmalz .

BATTERIEN
- Halten Sie Batterien von Kindern und Haustieren fern.
- Mischen Sie keine gebrauchten und neuen Batterien.
- Nehmen Sie die Batterien heraus, wenn Sie sie längere Zeit nicht benutzen.
- Entsorgen Sie die Batterien niemals in einem Feuer.
- Batterieentsorgung, verbrauchte oder abgelaufene Batterien müssen ordnungsgemäß entsorgt
   und recycelt werden, unter Einhaltung der gemäß den örtlichen Vorschriften entsorgt und recycelt werden. 
   Ausführliche Informationen erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Behörde.
- Befolgen Sie die Sicherheits-, Gebrauchs- und Entsorgungshinweise des Batterieherstellers.



Les Dimensions
(L) 10 x (p) 6 x (L) 13cm
Matériel: plastique
• nettoyants doux pour les oreilles
• enlevez en toute sécurité la cire d’oreille
• complet avec trois embouts en SILICONE lavables, un
Filtre et une brosse de nettoyage, utilisez-le le temps et
Encore une fois.
Piles requises: 2x AA (non incluses) (par unité)
Utilisez toujours des piles alcalines.
N’utilisez pas de piles au LITHIUM.

INSTRUCTIONS de montage/INSTRUCTIONS d’utilisation:
Déballer les composants soigneusement. Veuillez vérifier que toutes les pièces ont été retirées de l’emballage.
avertissements
• vérifiez avec votre pédiatre avant de l’utiliser sur de jeunes enfants
• ne jamais utiliser sans les attachements en silicone
• laver soigneusement avant et après chaque utilisation

Instructions de l’utilisateur:
1.  Insérez 2x piles AA (non incluses) comme indiqué:
2.  Lavez-vous les mains à fond
3.  Faites glisser une fixation en silicone (plus grand diamètre en premier)
Sur le petit tube situé à l’avant de l’oreille
Plus propre. Il existe quatre couleurs différentes de silicone
Pièces jointes pour plusieurs utilisateurs
4.  Faites glisser l’interrupteur ON/OFF sur la position ON
5.  Insérez le tube avec la fixation en silicone dans
Votre oreille, tournez légèrement le nettoyeur d’oreille pour aider à dessiner
Sortir la cire.

BATTERIES
• gardez les piles loin des enfants et des animaux domestiques.
• ne mélangez pas les piles usagées et neuves.
• retirez les piles si elles sont laissées pendant de longues périodes.
Ne jetez jamais les piles en cas d’incendie.
L’élimination des piles, les piles usagées ou périmées doivent être correctement éliminées et recyclées conformément
Avec les réglementations locales. Pour des informations détaillées, contactez votre autorité locale.
Suivez les instructions de sécurité, d’utilisation et d’élimination du fabricant de la batterie.



Dimenze
(W) 10 x (D) 6 x (L) 13cm
Materiál: plast
• JEMNÉ ČISTIČE UŠÍ
• BEZPEČNĚ ODSTRAŇTE UŠNÍ MAZ
• KOMPLETNÍ SE TŘEMI OMYVATELNÝMI SILIKONOVÝMI KONCOVKAMI,
FILTR A ČISTICÍ KARTÁČEK, POUŽÍVEJTE JEJ ČAS A
ZNOVU ČAS.
Potřebné baterie: 2x AA (nejsou součástí balení) (na jednotku)
VŽDY POUŽÍVEJTE ALKALICKÉ BATERIE.
NEPOUŽÍVEJTE LITHIOVÉ BATERIE.

NÁVOD K MONTÁŽI / NÁVOD K POUŽITÍ:
Opatrně vybalte součásti. Zkontrolujte, zda byly všechny díly vyjmuty z obalu.
VAROVÁNÍ
• Před použitím u malých dětí se poraďte se svým pediatrem
• Nikdy nepoužívejte bez silikonových nástavců
• Před a po každém použití důkladně umyjte

Pokyny pro uživatele:
1. Vložte 2x AA baterie (nejsou součástí balení) podle obrázku:
2. Důkladně si umyjte ruce
3. Zasuňte silikonový nástavec (nejprve větší průměr)
na malou trubičku umístěnou v přední části ucha
uklízeč. K dispozici jsou čtyři různé barvy silikonu
Přílohy pro více uživatelů
4. Posuňte vypínač ON/OFF do polohy ON
5. Vložte zkumavku se silikonovým nástavcem do
ucho, mírně otočte čističem uší, abyste pomohli kreslit
ven z vosku .

BATERIE
• Uchovávejte baterie mimo dosah dětí a domácích zvířat.
• Nekombinujte použité a nové baterie.
• Pokud baterie necháte delší dobu ležet, vyjměte je.
Nikdy nevhazujte baterie do ohně.
Likvidace baterií, použité nebo prošlé baterie musí být řádně zlikvidovány a recyklovány v souladu s
v souladu s místními předpisy. Podrobné informace vám poskytne místní úřad.
Dodržujte pokyny výrobce baterie pro bezpečnost, použití a likvidaci.



Rozmery
(Š) 10 x (H) 6 x (D) 13cm
Materiál: plast
• JEMNÉ ČISTIACE PROSTRIEDKY NA UŠI
• BEZPEČNÉ ODSTRÁNENIE UŠNÉHO MAZU
• KOMPLETNÉ S TROMI UMÝVATEĽNÝMI SILIKÓNOVÝMI ŠPIČKAMI,
FILTER A ČISTIACA KEFA, VYUŽITE ČAS A
ZNOVA.
Potrebné batérie: 2x AA (nie je súčasťou balenia) (na jednotku)
VŽDY POUŽÍVAJTE ALKALICKÉ BATÉRIE.
NEPOUŽÍVAJTE LÍTIOVÉ BATÉRIE.

MONTÁŽNY NÁVOD / NÁVOD NA POUŽITIE:
Komponenty opatrne rozbaľte. Skontrolujte, či boli z obalu odstránené všetky diely.
UPOZORNENIA
• Pred použitím u malých detí sa poraďte so svojím pediatrom
• Nikdy nepoužívajte bez silikónových nadstavcov
• Pred a po každom použití dôkladne umyte

Pokyny pre používateľa:
1. Vložte 2x AA batérie (nie sú súčasťou balenia), ako je znázornené:
2. Dôkladne si umyte ruky
3. Posuňte silikónový nástavec (najskôr väčší priemer)
na malú trubicu umiestnenú v prednej časti ucha
čistič. K dispozícii sú štyri rôzne farebné silikóny
Prílohy pre viacerých používateľov
4. Posuňte prepínač ON/OFF do polohy ZAP.
5. Vložte skúmavku so silikónovým nástavcom do
vaše ucho, mierne otočte čistič uší, aby ste pomohli kresliť
von vosk .

BATÉRIE
• Batérie uchovávajte mimo dosahu detí a domácich miláčikov.
• Nemiešajte použité a nové batérie.
• Vyberte batérie, ak ich necháte dlhší čas.
Batérie nikdy nevyhadzujte do ohňa.
Likvidácia batérií, použité alebo expirované batérie musia byť riadne zlikvidované a recyklované v súlade s predpismi
s miestnymi predpismi. Podrobné informácie vám poskytne miestny úrad.
Postupujte podľa pokynov výrobcu batérie na bezpečnosť, používanie a likvidáciu.
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